
 
 

 

บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 

   ในการวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยไดศึกษาเอกสาร ตาํราและงานวิจยัท่ีเกีย่วของเพือ่เปนพื้นฐาน        
ในการศึกษาดังนี้   

1. ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับชาวไทยภเูขาเผากะเหร่ียง 
        1.1 ประวัติชาวไทยภูเขาเผากะเหร่ียง 

         1.2 ภาษาชาวไทยภูเขาเผากะเหร่ียง 
                   2. แนวคิดทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสอง 
        2.1 ทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสอง 
        2.2 ภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง 
        2.3 การสอนอาน-เขียน ภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง 
        2.4 ปญหาการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง 
        2.5 หลักสําคัญในการสอนภาษา 

   3. แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับการอาน 
       3.1 ความหมายของการอาน 
 3.2 ความสําคัญของการอาน 
 3.3 การอานเบ้ืองตน 

  4. แนวคิดทฤษฎีเกีย่วกับการเขียน 
       4.1 ความหมายของการเขียน 
       4.2 ความสําคัญของการเขียน  

 4.3 การเขียนเบื้องตน 
5.  กิจกรรมงานปฏิบัติ 

        5.1 ความหมายของกจิกรรมงานปฏิบัติ 
        5.2 การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ 

       5.3 องคประกอบของการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัต ิ
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       5.4 ข้ันตอนการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ 
       5.5 ประโยชนในการจดัการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ 

   6. งานวิจยัท่ีเกี่ยวของ 
 
ขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับชาวไทยภูเขาเผากะเหร่ียง 

 ประวัติชาวไทยภูเขาผากะเหร่ียง 
          ชาวเขาในประเทศไทย หมายถึง กลุมชน หรือกลุมชาติพันธุท่ีมีเอกลักษณทาง       

เช้ือชาติประวตัิศาสตร ศาสนา ภาษาและขนบธรรมเนียมประเพณเีปนของตนเอง โดยมีการสืบทอด
ตอๆกันมาเปนเวลาชานาน ซ่ึงมีความแตกตางจากกลุมคนไทยพืน้ราบท่ัวไป กลุมชนท่ีเรียกวา 
ชาวเขานี ้ไดอพยพมาจากประเทศสาธารณรัฐประชาชนจนี โดยถอยรนมาทางใตเขาสูประเทศ  
เวียดนาม พมา และลาว แลวเขามาสูประเทศไทย ซ่ึงสวนใหญแลวไดตัง้ถ่ินฐานกระจายตัวกันอยู
บนพื้นที่สูงในจังหวดัทางภาคเหนือและภาคกลางบางสวน ในปจจุบันมีจํานวน 20 จังหวัด จังหวัด
ท่ีมีชาวเขาอาศัยอยูมากไดแก เชียงใหม นาน เชียงราย ตากและแมฮองสอน (ถาวร ฟเูฟอง, 2543,     
หนา 14) 
 บุญชวย  ศรีสวัสดิ์ (2545,หนา 51) ไดกลาวถึงชาวไทยภเูขาเผากะเหร่ียงในประเทศ
ไทยวา ปจจุบัน แบงออกเปน 3 เผาดวยกนั คือ  

 1. สะกอ ( Skaw, Sgaw) มีอยูท่ัวไปนับจากเหนือลงมาถึงจังหวัดประจวบคีรีขันธ  
มากท่ีสุดคือ อําเภอแมสะเรียง อําเภอขุนยวม จังหวดัแมฮองสอน อําเภอทาสองยาง อําเภอแมระมาด 
จังหวดัตาก อําเภอสังขะบุรี อําเภอทองผาภมิู อําเภอศรีสวสัดิ์ อําเภอบอพลอย อําเภอไทรโยค 
จังหวดักาญจนบุรี นอกจากน้ันมีอยูประปรายหลายจังหวัด รวมมีจํานวนประมาณ 65,000 คน    
พวกนี้ชอบอยูตามปา บนเนนิเขา หรือชายเขา ชาวเหนือเรียกวา “ยางกะเลอ” หรือชาวปกาเกอะญอ 

 2. โปว หรือปุโหว (Pow) บางคนเรียก “โพว” ทางจังหวดัแมฮองสอนเรียกวา             
“ยางเหยียน” ชอบอยูตามพ้ืนราบ ไมชอบอยูบนเขา มีในเขตอําเภอฮอด อําเภออมกอย จังหวัด
เชียงใหม และทางทิศตะวนัออกและทิศใตของอําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน นอกจากนี้มีอยู
ประปรายในเขตจังหวดัเชียงราย ลําปาง ลําพูน ตาก สวนในภาคกลางไมปรากฏ มีจาํนวนประมาณ 
35,000 คน ท้ังพวกกะเหร่ียงสกอและกะเหร่ียงโปว ถูกชาวเหนือเรียกเปน “ยางขาว” หรือ 
“กะเหร่ียงขาว” (White  Karen)  

 3. บวอย (Byhwe, Bwe, Bghai) หรือเรียกวา บเว หรือ แบระ หรือปะแยะ พวกนี้         
เดิมอยูในเขตรัฐกะยา (อยูเหนือรัฐกะเหร่ียงแตใตรัฐฉานของสหภาพพมา) ชาวเหนือและชาวไทย
เรียกวา  “ยางแดง”   อาศัยอยูตามพรมแดนของจังหวดัแมฮองสอน คือ ทางทิศตะวนัออกของ         
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อําเภอเมือง กบัอําเภอขุนยวม จังหวดัอ่ืนในภาคเหนือมีบางเล็กนอย สวนในภาคกลางไมปรากฏ           
มีจํานวนประมาณ 10,000 คน 

 ทางดาน บรรเลง  สุขี (อางใน ทิพวิมล  วรรณชัย, 2550, หนา 27) กลาวถึงชาวไทย
ภูเขาเผากะเหรี่ยง (ปกาเกอะญอ) วาเปนกลุมชาติพันธุหนึง่เดิมอาศัยอยูในแถบบริเวณตนแมน้ํา   
สาละวิน ตอมาไดอพยพเขาสูประเทศพมาและประเทศไทย ในประเทศพมามีชาวปกาเกอะญออาศัย
อยูเปนจํานวนมาก ตอมาเกิดความขัดแยงระหวางฝายปกครองพมากับชาวปกาเกอะญอ รวมท้ัง     
ชนกลุมนอยกลุมอ่ืน ๆ  กระท่ังเกิดเปนสงครามข้ึน ซ่ึงเปนแรงกดดันอันสําคัญท่ีทําใหชาวปกาเกอะญอ 
จํานวนมากอพยพเขามาสูประเทศไทยตามแนวชายแดน ชาวปกาเกอะญอมีภาษาพูดท่ีเรียกวาภาษา 
ปกาเกอะญอ จัดอยูในในตระกูลภาษาจีน-ธิเบต จะมีเอกลักษณเฉพาะตัวหลายอยางนอกจากภาษา
พูดแลวยังมีการแตงกาย ศิลปะการแสดง และประเพณวีฒันธรรมตาง ๆ 

 

          ภาษาชาวไทยภูเขาเผากะเหร่ียง 
 ภาษาของชาวไทยภเูขา เปนภาษาท่ีใชติดตอส่ือสารกันภายในเผา มีความแตกตางกัน
อยางมากกับภาษาไทย มีนักวิชาการไดกลาวถึงภาษาของชาวไทยภูเขา ดังนี ้
 วัชรี  สุวรรณพินธุ (อางใน ทิพวิมล  วรรณชัย, 2550, หนา 31) ไดแบงภาษาพดูของ
กลุมคนท่ีไมไดพูดภาษาไทยกลาง ออกเปน 2 กลุม คือ 

 1. ภาษาไทยถ่ิน หมายถึง ภาษาตระกูลไทยท่ีพูดโดยคนสวนใหญ ซ่ึงอาศัยอยูในภาค
ตางๆ ของประเทศไทย ซ่ึงยงัแบงออกเปน 4 กลุม คือ 

1.1 ภาษาไทยถ่ินกลาง (ไทยกลาง) 
1.2 ภาษาไทยถ่ินเหนือ (คําเมือง) 
1.3 ภาษาไทยถ่ินตะวนัออกเฉียงเหนือ (อีสานหรือลาว) 
1.4 ภาษาไทยถ่ินใต (ปกษใต) 

 2. ภาษาชนกลุมนอย หมายถึง ภาษาท่ีพดูในทองถ่ินตางๆ ซ่ึงไมใชภาษาไทยถ่ินท้ัง 4 
ดังท่ีกลาวมาแลว ภาษาชนกลุมนอยแบงออกเปน 5 กลุม ตามตระกูลภาษา ดังนี ้

2.1 ตระกูลไท เชน ไตใหญ ภูไท พวน กระเลิง 
2.2 ตระกูลมอญ-เขรม เชน มอญ โซ ขมุ ญวน 
2.3 ตระกูลจีน-ธิเบต เชน แตจิ๋ว ไหหลํา มูเซอ ลีซอ กะเหร่ียง อีกอ 
2.4 ตระกูลแมว-เยา เชน แมว เยา 
2.5 ตระกูลออสโตรเนเซ่ียน เชน ชาวเล มลาย ู
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 เชนเดยีวกับ สนิท  สัตโยภาส (2544, หนา 15) กลาวไววา ชาวเขาจะมีเพียงภาษาพูด 
ไมมีภาษาหนงัสือหรืออักษรขีดเขียนแตอยางใด และภาษากะเหร่ียงเปนภาษาที่อยูในตระกูล       
จีน-ธิเบต ซ่ึงไดแบงภาษากะเหร่ียง ออกเปน 4 สาขา คือ 

 1. กะเหร่ียง หรือกะเหร่ียงสะกอ หรือยางสะกอ พวกนี้เรียกตนเองวา ปกาเกอะญอ      
แตบางคนเรียกตนเองวา ยางขาว ตามแบบคนไทยเรียก เปนกะเหร่ียงท่ีมีจํานวนมากท่ีสุด  

 2. กะเหร่ียงโปว โดยทางภาษาแลวนับวากะเหร่ียงโปว มีภาษาท่ีคลายคลึงกับ     
กะเหร่ียงแดงมาก 

 3. กะเหร่ียงแดง เรียกตนเองวา กะยา มีภาษาแตกตางจากภาษากะเหร่ียงขาว ถึงขนาด  
พูดกันไมเขาใจ 

 4. กะเหร่ียงตองตู คนไทยรูจักมาแตโบราณ เรียกวาตองขู 
 ในดานพื้นฐานภาษากะเหร่ียง ประสงค  รายณสุข (อางใน ทิพวิมล  วรรณชัย, 2550,        

หนา 32) กลาววาลักษณะเดนของภาษากะเหร่ียง คือ มีพยัญชนะควบกลํ้ามากกวาภาษาไทย มีระดบั 
เสียงวรรณยุกตเพียง 3 เสียง คําในภาษากะเหร่ียงเกือบท้ังหมด ไมมีตวัสะกดมีบางตัวท่ีมีเสียงเกดิข้ึน
ในคอหอยสะกด เดก็ชาวเขาเผากะเหร่ียงพดูภาษากะเหร่ียงเปนภาษาแมเม่ือตองเรียนภาษาไทยเปน
ภาษาท่ีสอง จงึเกิดปญหาในการเรียนการสอนโดยเฉพาะการอานและการพูดออกเสียงภาษาไทย  
ไมชัดเจน และยังกลาวเพิ่มเติมอีกวาชาวไทยภูเขาทุกเผามีปญหาการพดูภาษาไทยไมชัด เสียงไมชัด 
ไดแกเสียง พยญัชนะตน พยญัชนะควบกลํ้า พยัญชนะสะกด จากปญหาการออกเสียงไมชัดดังกลาว 
สงผลไปถึงการเขียนดวย เนือ่งจากเดก็นักเรียนชาวไทยภเูขาเวลาเขียนคําภาษาไทยกจ็ะเขียนตาม
เสียงพูด เสียงอาน ท่ีไมชัดของตนเอง ในขณะท่ี บรรเลง  สุขี (อางใน ทิพวิมล  วรรณชัย, 2550   
หนา 33) กลาวถึงชาวไทยภเูขาเผากะเหร่ียงกับการศึกษาภาษาไทยวา การศึกษาเปนรากฐานสําคัญ
ประการหน่ึงในการพัฒนาความเจริญกาวหนาใหกับประเทศ รวมไปถึงยังมีสวนสําคัญในการแกไข
ปญหาตางๆ ใหกับคนในสังคมน้ันๆ ได เนื่องดวยการศึกษาเปนกระบวนการท่ีชวยใหคนไดพัฒนา
ตนเองอยูตลอดเวลา อันจะเปนกาวสําคัญท่ีทําใหบุคคลสามารถดํารงชีวิต และประกอบอาชีพได
อยางมีความสุข สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพืน้ฐาน เปนหนวยงานหนึ่งท่ีมีบทบาทสําคัญ
ในการจดัการศึกษาใหกับเยาวชนของชาติ โดยเฉพาะการจัดการศึกษาขั้นพื้นฐานในระดับ
ประถมศึกษานั้นนับไดวาประสบความสําเร็จอยางยิ่งในดานปริมาณนกัเรียนท่ีเขารับการศึกษา     
แตในขณะเดยีวกันก็มีปญหาที่ส่ังสมพอสมควร อาทิ ปญหาเด็กซํ้าช้ัน เด็กออกกลางคัน และหนึ่ง    
ในปญหาท่ีเกดิข้ึนกับกลุมเด็กชาวไทยภูเขามากท่ีสุด   คือ ปญหาในดานการใชทักษะภาษาไทยท้ัง
การฟง การพดู การอาน และการเขียน ซ่ึงสงผลกระทบตอคุณภาพการศึกษาเปนอยางมาก  สาเหตุ
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สําคัญประการหนึ่ง คือเดก็นกัเรียนชาวไทยภูเขาใชภาษาพูดของตนเองในชีวิตประจําวัน    แตใน
การเรียนนัน้จะตองใชภาษาไทยเพื่อการเรียนรู จึงทําใหเกิดปญหาในการเรียนรู 
 นักเรียนชาวไทยภูเขาเผากะเหร่ียง ก็เชนกนัมักประสบปญหาในการใชทักษะภาษาไทย
ท้ังส่ีดาน เนื่องจากมีภาษาพูดของตนเองแตเปนภาษพูดท่ีไมมีตัวสะกด ทําใหเวลาพดูภาษาไทยจึง
ออกเสียงไมชัดเจน หรืออกเสียงตัวสะกดผิดเพี้ยน ดังนัน้หากครูผูสอนไมรีบแกไขปญหาเหลานี้
ใหแกนกัเรียนชาวไทยภูเขาแลวยิ่งจะเปนปญหาท่ีสะสมมากข้ึนอยางตอเนื่อง กอใหเกดิปญหา       
ตอการเรียนรูในระดับสูงของพวกเขาตอไป และอาจสงผลทําใหเกิดทศันคติท่ีไมดีตอการเรียน
ภาษาไทย รวมไปถึงสาระวิชาอ่ืนๆดวย 
 
แนวคิดทฤษฎกีารเรียนรูภาษาท่ีสอง 
        ทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสอง 

 ศรีวิไล  พลมณี  (2545, หนา 12) ไดอธิบายวาทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสอง หมายถึง
กฎเกณฑการเรียนรูภาษาท่ีสองของมนุษย การเรียนรูภาษาท่ีสองไมไดเกิดข้ึนงายดายกับทุกคน
เหมือนกับการเรียนภาษาแรก แมจะมีเวลาเรียนมากก็ตาม บางคนอาจประสบความสําเร็จใน       
การเรียนภาษาท่ีสองมากกวาคนอ่ืน ๆ ท่ีอยูในส่ิงแวดลอมเหมือนกนั ท้ังนี้เพราะมีปจจัยหลาย ๆ 
อยางท่ีมีผลตอการเรียนภาษาท่ีสอง เชน อายุ สถานการณทางการเรียน แรงจูงใจในการศึกษาภาษา   
ความม่ันใจในตนเองสูง และทัศนคติท่ีดีตอภาษา 

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันไดมีการจัดการเรียนรูภาษาท่ีสองใหใกลเคียงกับภาษาแรก   
ใหมากท่ีสุด ซ่ึงมีหลายรูปแบบ เชน 

1.  ใหผูเรียนไปเรียนในประเทศเจาของภาษาเม่ือยังเปนเด็กเล็กๆ 
2.  ใหเจาของภาษาเปนผูสอนใหขณะท่ีผูเรียนยังเปนเดก็เล็ก ๆ ในประเทศของผูเรียน 
3.  เรียนภาษาโดยใชภาษานัน้เปนส่ือในการเรียนวิชาอ่ืน ๆ ในประเทศท่ีใชภาษา             

ท่ีสองเปนภาษาราชการ 
4.  เรียนโดยวธีิการแปล 
5.  เรียนโดยวธีิการเลียนแบบหรือพูดตามผูสอน เพื่อจะไดจําและสรางความเคยชิน 

ในภาษาใหมตามแนวคิดของกลุมพฤติกรรมนิยมหรือประจักษวาท 
6.  เรียนโดยใหผูเรียนไดรับขอมูล เพื่อผูเรียนมีโอกาสใกลชิดกับภาษาที่เรียน สามารถ

วิเคราะหและสรางกฎเกณฑของภาษานัน้ข้ึนมาตามแนวความคิดของกลุมพุทธนิยมหรือวิตรรกวาท 
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  การเรียนรูภาษาท่ีสองมีงานวิจัยซ่ึงพอสรุปไดตามท่ี  Krashen  และ  Terrel  (อางใน 
ศรีวิไล  พลมณี, 2545, หนา 13)  ไดเสนอสมมุติฐานเกีย่วกับการเรียนการสอนภาษาท่ีสองจาก
งานวิจยัท่ีเกิดข้ึนดังตอไปนี ้

1.  The  Acquisition  Learning  Hypothesis  สมมุติฐานนี้อางวา ผูใหญสามารถเรียน
ภาษาท่ีสองไดสองแบบ คือ เรียนภาษาธรรมชาติ  (Acquisition) และเรียนภาษาแบบไมเปน
ธรรมชาติ ภาษาและความถูกผิดในการใชภาษา เปนการเรียนในลักษณะท่ีไมใกลเคียงกับการเรียน
แบบธรรมชาติ  หากคํานัน้ผิดนั้นกอใหเกดิความสับสนในการส่ือสาร ไมใชเกดิจากไวยากรณ   

2.  The  Natural  Order  Hypothesis  สมมุติฐานนี้กลาววา  การเรียนรูกฎเกณฑของ
ภาษา  จะเปนไปตามลําดับกอนหลังตามธรรมชาติ  และลําดับข้ันตอนนี้จะคลายคลึงกันในผูเรียน
ทุกคนท่ีเรียนภาษาท่ีสอง เชน ผูสอนไมตองเร่ิมสินแกคําผิดของกฎเกณฑบางอยาง ท่ีผูเรียนยังไมอยู
ในข้ันท่ีจะรับรูกฎเกณฑนั้น 

3.  The  Momitor  Hypothesis  สมมุติฐานนี้อางวา การเรียนรูกฎเกณฑของภาษาชวย
ใหผูเรียนมีความสามารถในการใชภาษาไดนอยมาก เพราะการรูกฎเกณฑของภาษามีสวนเพยีงชวย
ตรวจแกภาษาเทานั้น สมมุตฐิานนี้ไมไดกลาววา การเรียนรูภาษาแบบธรรมชาติจะไมสามารถชวย
ใหผูใชภาษาแกไขภาษาของตนได  เพียงแตกลาววาการเรียนรูภาษานั้น ชวยไดเฉพาะการตรวจและ
การแกไขเทานั้น ผูเรียนไมสามารถนําการเรียนรูแบบนีม้าสรางภาษาขึ้นใชได 

4.  The  Input  Hypothesis  สมมุติฐานนี้กลาววา ผูเรียนภาษาท่ีสองสามารถเรียนรู
ภาษาไดจากขอมูลทางภาษาที่ไดรับ และขอมูลท่ีใชภาษาในระดบัท่ีสูงกวาระดับความรูทางภาษา   
ท่ีผูเรียนมีอยูเล็กนอย โดยใชบริบทหรือขอมูลนอกเหนอืตัวภาษาเขาชวยในการทําความเขาใจ 

5.  The  Affective-filter  Hypothesis  สมมุติฐานนี้กลาววา ทัศนคติเปนตัวแปรท่ีมี
ผลกระทบตอความสําเร็จในการเรียนภาษา  เชน แรงจูงใจ ความเช่ือม่ัน เปนตน 

แตอยางไรก็ตาม สมมุติฐานท้ัง 5 ขอดังกลาวไดมีผูแสดงความคิดเหน็เพิ่มเติมและ
ขัดแยงดังนี ้Stevick  (1982) มีความเหน็วา การเรียนภาษาธรรมชาติและเรียนภาษาแบบไมเปน
ธรรมชาติ  มีสวนอยูในกระบวนการเดียวกัน และตางก็เกื้อหนุนซ่ึงกันและกัน ดังนัน้ในการเรียน
การสอนจึงควรใหผูเรียนไดมีโอกาสทั้งรับรูและและเรียนรู เพื่อใหผูเรียนไดมีความสามารถใน   
การใชภาษาอยางมีประสิทธิภาพ สวน Harmer (1985)  มีความเหน็วา เปนการยากท่ีจะทํานายวา  
ผูเรียนจะเรียนรูภาษาไดเม่ือไร จากการใชภาษาหรือกฎเกณฑ เพราะข้ึนอยูกับความสามารถของ   
แตละบุคคล เชน ผูเรียนบางคนเม่ือไดรับขอมูล ก็สามารถเรียนรูส่ิงท่ีตนยังไมรูไดโดยไมรูตัว หรือ
ผูใหญท่ีเรียนตองการเห็นผลอยางรวดเร็วในการเรียน จาํเปนตองเรียนกฎเกณฑของภาษาท่ีสามารถ
เรียนรูไดเร็วยิง่ข้ึน ขณะท่ี  Long  (1986) มีความเหน็วา การเรียนภาษาจากขอมูลเปนการเรียนท่ียัง
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ไมเพียงพอในการเรียนรูภาษา  ท้ังนี้เพราะมีงานวิจยั ๆ ช้ินท่ียืนยันไดวา  ผูท่ีเรียนภาษาจากขอมูล
ตามแนวคิด  Krashen  ยังมีความดอยในเรื่องความถูกตองทางภาษา และไมสามารถท่ีจะปรับปรุง
ความสามารถในดานนี้ใหเพิม่ข้ึน สําหรับ อรุณี  วิริยะจิตรา (2536, หนา 14) ไดแสดงความคิดเหน็
ในเร่ืองนีว้า  ยงัไมสามารถหาขอยุติรูปแบบการเรียนรูภาษาท่ีสองของมนุษยได จึงเช่ือวาตราบใด         
ท่ียังไมมีผูใดหาหลักฐานมาพิสูจนไดอยางเดนชัดวามนษุยเรียนรูภาษาไดอยางไรแลวคงจะมี
แนวความคิดเห็นใหมๆ ในเรื่องการเรียนภาษาของมนุษยเกิดข้ึนเร่ือยๆในอนาคต  

จะเห็นวาทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสองจําเปนอยางมาก สําหรับผูเรียนท่ีจาํเปนตองใช
ภาษาท่ีสองในการส่ือสารในชีวิตประจําวัน ในขณะท่ีตนตองอยูในสังคมท่ีตองใชภาษาท่ีสองใน
การส่ือสารกัน เพราะทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสองนี้ จะชวยใหผูสอนมีความเขาใจในตัวผูเรียน และ
สามารถทําใหผูเรียนนั้นไมเบ่ือหนายทีจ่ะเรียนรูภาษาท่ีสอง และขณะเดียวกันตัวผูเรียนเองกจ็ะ
สามารถเขาใจในตัวภาษาท่ีสองนี้มากกวาการเรียนเพยีงเพื่อพูดไดเทานัน้ 

 

        ภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง : ภาพสะทอนลักษณะของภาษาไทย 
       ศรีวิไล พลมณ ี(2545, หนา 76- 83) ไดกลาวถึงลักษณะภาษาไทยท่ีสําคัญ ท่ีผูเรียน

ภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง ควรรู คือ 
  1. ภาษาไทยเปนภาษาที่มีเสียงข้ึนลง หรือมีเสียงวรรณยกุต 
 2. ภาษาไทยเปนภาษาที่มีเสียงส้ัน – ยาว และมีเสียงทายท่ีสําคัญตอความหมาย 
  3. ภาษาไทยเปนภาษาที่มีการลงและไมลงน้ําหนกัเสียง 
  4. ภาษาไทยมีชวงตอของเสียงชิดและหาง 
  5. ภาษาไทยมีทํานองเสียงข้ึนหรือตก 
  6. ภาษาไทยใชลักษณะนาม 
  7. ภาษาไทยมีบุรุษสรรพนาม 
  8. ภาษาไทยมีคําราชาศัพทหรือคําสุภาพ 
  9. ภาษาไทยมีภาษาพดูและภาษาเขียน 

                   10. ภาษาไทยใชการเรียงคําเพื่อเขาประโยค 
       ในทํานองเดียวกัน ผะอบ โปษกฤษณะ (2538, หนา 17-29) กลาวถึงลักษณะเฉพาะ

ของภาษาไทย ดังนี ้
  1. ภาษาไทยมีตัวอักษรเปนของตนเอง 
  2. ภาษาไทยแทเปนภาษาท่ีมีพยางคเดยีว 
  3. ภาษาไทยแทมีตัวสะกดตามาตรา 
  4. ภาษาไทยมีรูปสระวางไวหลายตําแหนง 
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  5. ภาษาไทยคําเดียวมีความหมายหลายอยาง 
 6. ภาษาไทยมีความประณีต มีคําท่ีมีความหมายหลักเหมือนกันแตมีความหมาย

เฉพาะตางกนั 
      7. ภาษาไทยเปนภาษาเรียงคํา 

 8. คําในภาษาไทยมีเสียงสัมพันธกับความหมาย 
      9. ภาษาไทยเปนภาษาดนตรี การเปล่ียนระดับเสียงของคํา หรือเรียกวาวรรณยกุต 
    10. ภาษาเขียนมีวรรคตอน ภาษาพูดมีจังหวะ 

                  11. ภาษาไทยเปนภาษาที่มีลักษณะนาม 
                  12. ภาษาไทยเปนภาษาที่มีระดับของคํา 
                  13. ภาษาไทยมีคําพองเสียงพองรูป 
                  14. ภาษาไทยมักจะละคําบางคํา (ในภาษาพูด) 
                  15. ภาษาพดูมีคําเสริมแสดงความสุภาพ 
                  16. การลงเสียงหนักเบาทําใหหนาท่ีของคําเปล่ียนไป 
                  17. ภาษาไทยมีหลักในการสรางคําตามแนวภาษาศาสตร 

 

        การสอน อาน – เขียน ภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง 
  ศรีวิไล พลมณ ี(2545, หนา 138-141) ไดกลาวถึงการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา       

ท่ีสองใหมีประสิทธิภาพ ไววาการสอนอานและเขียน ควรสอนควบคูกันเพื่อเสริมซ่ึงกันและกัน             
แตจุดประสงคหลักคือการอาน เราจึงควรเนนการอานมากกวาการเขียนและใชการเขียนเปน         
ตัวประกอบ เชน เม่ืออานแลว ใหเขียนตอบบาง หลังจากตอบโดยการพูด หรือใหเขียนความคิดเห็น
เพียง 2 – 3 ประโยคกอนจึงเพิ่มข้ึนโดยใหเขียนเปนยอหนากอนจะเขียนเปนเร่ืองราว และได
นําเสนอเทคนคิการสอนอาน – เขียนภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง ไวดังนี ้

 1. ใชเวลาใหเร็วท่ีสุดในการตองทองจํา (ไมควรนานเกิน 20 ช่ัวโมง) 
 2. ใชวิธีท่ีงายและสะดวกตอผูเรียนท่ีสุด (มีผังภูมิเปนคูมือ มีการอธิบายกฏที่งาย       

และส้ัน) 
 3. ใหเวลาผูเรียนไปฝกขางนอก (อยาใหรูสึกวาเสียเงินคาช่ัวโมงเรียน และเสียเวลา

มานั่งวาดหรือคัดลอกในหองเรียน) 
 4. ตองมีส่ือการสอน แบบฝกท่ีวางแผนและออกแบบมาอยางด ี
 5. เอาใจใสตรวจแกและเขมงวดพอสมควร แตอยาใหถึงข้ันเปนการละเลยหรือขูเข็น

บังคับจนเกนิไป ท่ีสําคัญตองใหเห็นคุณคาและมีความสนุก ผสมผสานดวยในกิจกรรมน้ัน ๆ 
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 6. ใหเขียนในส่ิงท่ีเคยไดยิน เคยเรียนรูแลว และใหอานใหพูด ในส่ิงท่ีเขียนขยาย
ออกไปอยางสัมพันธทักษะ 

 7. ใหกําลังใจโดยใหพูด ใหใชคําท่ีอานและเขียนไดนั้นในบริบทของเร่ืองราวท่ีเอา
ไปใชในชีวิตประจําวนัได หม่ันชมเม่ือผูเรียนทําขอผิดพลาดลดลง ๆ เพื่อใหเขารับรูวา ครูเห็น
พัฒนาการของเขา 

     ในขณะท่ี สมพงศ วิทยศักดิพ์ันธุ (2545, หนา 12-22) ไดกลาวถึงการสอนภาษาไทย 
ในฐานะภาษาท่ีสองใหมีประสิทธิภาพ สรุปได ดังนี้ 

 1. ทําแผนการสอน การสอนท่ีประสบความสําเร็จและมีประสิทธิภาพสูงสุดนั้น
เร่ิมตนจากการมีแผนการสอนท่ีด ีหลักการพื้นฐานของการวางแผนการสอน คือ 

 1.1 ตองรูเนื้อหาท่ีจะสอนท้ังหมด เพื่อจะไดนํามาจัดเรียง จัดกลุม แบงตอน       
เพื่อ    จะสอนไดอยางเหมาะสมในแตละคาบ 

 1.2 ตองบริหารเวลาไดอยางเหมาะสม 
 1.3 ตองมองเห็นภาพวาจะสอนอยางไร ตองมีกิจกรรมอะไรบางเพื่อดึง          

ความสนใจผูเรียน 
 1.4 ตองประเมินผลการเรียนการสอนได 

 2. การสรางส่ือการสอน การเรียนภาษาใหไดผลดีท่ีสุดจําเปนตองใชส่ือการสอน 
ประกอบอันจะมีผลในการชวยใหผูเรียนจําไดงาย ส่ือการสอนพ้ืนฐานท่ีใชกันมาก ไดแก 

 2.1 บัตรคํา 
 2.2 บัตรภาพ 
 2.3 วัสดุของจริงหรือวัสดุจําลอง ของเลนเด็ก 
 2.4 ภาพวดิีทัศนตัดตอ 
 2.5 แถบบันทึกเสียงหรือเทป 
 2.6 เพลง 
 2.7 คอมพิวเตอร 

3. เทคนิคการสอน เทคนิคการสอนภาษาตางประเทศท่ีประสบความสําเร็จ ไดแก 
เรียนรูอยางเปนธรรมชาติ คือใหผูเรียนมีโอกาสฝกฝนตั้งแตช่ัวโมงแรก มีโอกาสฟงและพูด 
อยางเปนระบบ มีโครงสรางจากงายไปหายาก 

3.1 เรียนรูเพื่อการส่ือสาร การเรียนรูควรเนนเร่ืองราวในชีวิตประจําวัน ในหนาท่ี 
การงาน การศึกษา 
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3.2 ใหผูเรียนมีบทบาทเต็มท่ี เปดโอกาสใหผูเรียนมีบทบาทในการพดูตาม ฝกออก
เสียงฝกพูด ฝกถามตอบ 

3.3 การวัดและประเมินผล การเรียนจําเปนตองมีการวดัและประเมินผลเสมอเพื่อ 
ตรวจสอบความกาวหนาของผูเรียน 
 

        ปญหาการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง 
 ศรีวิไล พลมณ ี(2545, หนา 195-219) ไดเสนอปญหาของการเรียนการสอน

ภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสอง ดังนี ้
 1. ปญหาการขาดพ้ืนฐานในการเรียนภาษาไทยของผูเรียน 
 2. ปญหาผูเรียนจําไมได 
 3. ปญหาผูเรียนไมพูด 
 4. ปญหาผูเรียนออกเสียงไมถูก 
 5. ผูเรียนเรียงคําในโครงสรางประโยคภาษาไทยไมถูก 
 6. ปญหาความเขาใจวัฒนธรรมประเพณ ี
 7. ผูเรียนเบ่ือการเรียน 
 8. ขอจํากัดของเวลาเรียน 
 9. การสอนขาดเน้ือหา หรือใชเนื้อหาท่ีไมเหมาะสม 

                  10. นักศึกษาไมชอบเขาสังคม 
 จากปญหาการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาท่ีสองสรุปไดวาผูเรียนขาดพื้นฐานดาน      

การเรียนภาษาไทย จําคําไมได ไมกลาพูดภาษาไทย ทําใหการออกเสียงไมถูกตอง การเรียบเรียงคํา
เปนประโยคไมถูก อีกทั้งความเขาใจในวฒันธรรมประเพณีท่ีแตกตางกันทําใหใชภาษาไทยผิด
ความหมาย ทําใหผูเรียนเกิดความเบ่ือในการเรียนภาษาไทย บางคร้ังมีปญหาในขอจาํกัดของ      
เวลาเรียนทําใหผูเรียนเรียนไดไมครบ ผูสอนใชเนื้อหาท่ีไมเหมาะสมกับผูเรียนและบางสวนเกดิจาก
ปญหาท่ีผูเรียนไมชอบเขาสังคมกับเจาของภาษาทําใหการฝกใชภาษาลดลงไปอีกดวย 

 

        หลักสําคัญในการสอนภาษา 
     วริสา  ทนันไชย (2552, หนา 8) ไดกลาวไววาในฐานะครูสอนภาษา ควรคํานึงถึง     

หลักสําคัญในการสอนภาษา ดังนี ้
 1. วัตถุประสงค ครูตองบอกวัตถุประสงควาตองการใหผูเรียนเรียนอะไร เรียนเพื่อ 

อะไร เม่ือผูเรียนทราบวัตถุประสงคแนชัดจะทําใหผูเรียนเกิดความตั้งใจมากกวาเรียนโดยไมทราบ 
วาเรียนเพ่ืออะไร 
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 2. การเลือกบทเรียน ควรเลือกบทเรียนท่ีนักเรียนไดพบเห็นบอย ๆ มีตัวอยางและ 
คําอธิบายชัดเจน บทเรียนจะตองชัดเจนไมคลุมเครือ ไมสับสนและเขาใจงายในตอนแรก ๆ โดยท่ี 
นักเรียนยังไมสูญเสียความสนใจกอน 

 3. นวัตกรรมและเทคโนโลยีทางการศึกษา วิธีการสอนแบบตาง ๆ เชน การสอน 
เปนคณะ การสอนแบบจุลภาค การจัดหองเรียนแบบศูนยการเรียน การใชส่ือการสอน เชน เทป 
รูปภาพ ชุดการสอน โดยเฉพาะการสอนภาษาศาสตรจําเปนตองใชส่ือการสอนอยางมาก เชน       
ใชหองปฏิบัตกิารทางภาษา เทปท่ีจะใหฟงเสียงภาษาพูดอยางชัดเจน สไลดหรือภาพแสดงตําแหนง 
ของล้ิน ลักษณะริมฝปาก ส่ิงเหลานี้จะชวยใหผูเรียนเขาใจภาษาอยางชัดเจน ซ่ึงทําใหรูเหตุผลและ 
จดจําอยางมีความหมาย มิใชทองจําโดยไมรูผล 

 4. การฝก ครูตองจัดสภาพการฝกท่ีเหมาะสมวาจะใชแบบฝกหัดเขมหรือแบบทีละ
นอย ฝกเขม คือฝกท้ังหมดในคราวเดยีวกนั เหมาะสําหรับการอานบทความท่ีแสดงถึงทัศนคติและ        
อารมณ สวนการฝกทีละนอยแบบคอยเปนคอยไป เหมาะสําหรับการทองจําคําศัพท นอกจากนี้ตอง 
ฝกใหผูเรียนแสดงออกดวย เชน ใหแสดงความคิดเห็น เปนตน 

 5. การเสริมแรง การเรียนรูภาษาข้ึนอยูกับการเสริมแรงเปนอยางมาก การเสริมแรง 
ในเดก็อาจใชวธีิชมเชยหรือใหขนม ในเด็กโตอาจทําโดยจัดคําตอบท่ีถูกตองใหกอนหรือหลัง     
การเรียนรู ผูเรียนควรไดรับรูทุกคร้ังวาการกระทําของตนถูกตองหรือไม 

 6. ลดการแทรกแซง ในการเรียนรู ส่ิงท่ีเรียนใหมมักไปแทรกแซงความจําเกาซ่ึงผล      
ก็คือ การลืม ครูตองจดัสภาพการณท่ีชวยลดองคประกอบท่ีทําใหเกิดการแทรกแซงเชน มีการวิเคราะห 
ข้ันตอนในการเรียนของผูเรียน จัดลําดับข้ันตอนการสอนของตน เพื่อมิใหผูเรียนสับสนแกปญหา
การลืมโดยใชวิธีท่ีนาสนใจ เชน ใชส่ือการสอนท่ีจะสัมผัสไดดวยประสาทหลายสวน คําท่ีตางกัน
ใชสีท่ีตางกัน เปนตน 

 7. การวัดผล ตั้งวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมและใชวิธีวัดผลท่ีสนองวัตถุประสงค 
ดังกลาวอยางชัดเจน ถามุงหมายใหนักเรียนเรียงคําท่ีกระจัดกระจายใหถูกตอง การวัดผลก็อาจใช   
วิธีเรียงคําใหเปนประโยค ถาตองการใหแสดงความคิดเห็นกใ็ชคําถามปลายเปด เปนตน หลังจาก
วัดผลแลวกป็ระเมินผลอยางชัดเจน โดยใชวิธีทางสถิติ 

 ดังนั้นในการเรียนการสอนภาษา ครูควรมีความรูพื้นฐานในดานการศึกษา
จุดมุงหมายในการเรียนรูภาษา ทฤษฎีการเรียนรูและการพฒันาการเรียนรู ตลอดจนองคประกอบ       
ท่ีเกี่ยวกับการเรียนการสอน คือคุณภาพการสอน โอกาสในการเรียน การเช่ือมโยงและการวดัผล  
อีกท้ังองคประกอบในการเรียน คือ ความสามารถในการเรียน ความถนดั ความต้ังใจ และการวางแผน 
เรียนและท่ีสําคัญครูสอนภาษาควรคํานึงถึงวัตถุประสงคในการสอน การเลือกบทเรียน การใช
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นวัตกรรมและเทคโนโลยีทางการศึกษา การฝก การเสริมแรง พยายามลดการแทรกแซงอันเปน
อุปสรรคในการเรียน และการวัดผลประเมินอยางถูกตองชัดเจน 

 
แนวคิดทฤษฎเีก่ียวกับการอาน 
        ความหมายของการอาน 

      การอาน เปน การเสาะแสวงหาความรู การอานทําใหเปนบุคคลมีวิสัยทัศนกวางไกล   
ทําใหเกิดกระบวนการและทักษะในการดาํเนินชีวิต ความหมายของการอานนั้น นกัการศึกษา  
หลายทานไดใหความหมายของการอานไว ดังนี ้ 

      ฉวีวรรณ  คูหาภินันทน (2545, หนา 1) กลาวถึงความหมายของการอานวา การอาน
เปนความสามารถของมนุษย ท่ีเขาใจการส่ือความหมายของสัญลักษณตางๆ เขาใจเนื้อเร่ือง และ
แนวคิดจากส่ิงท่ีอานไมวาจะเปนจดหมายหนังสือ บทความตางๆ หรือจากภาพยนตรโทรทัศน         
วีดีทัศน  ส่ิงท่ีปรากฏบนจอคอมพิวเตอร สัญลักษณ การโบกธงของทหารนักเดินเรือ เคร่ืองหมาย
จราจร ท่ีปรากฏบนทองถนน รูปภาพ โฆษณาตางๆ ภาพวาด ภาพเขียน แผนท่ีแผนภูมิ และการทําทา 
ตาง ๆ เปนตน สําหรับ  สุนันทา  ม่ันเศรษฐวิทย (2544, หนา 2) ไดใหความหมายของการอานวา 
การอาน หมายถึง การเสาะแสวงหาความรูนอกเหนือจากการสอนในหองเรียนท่ีครูใหและตัวของ
ผูอานนั้น ไดมีการจดจําในเรือ่งราวท่ีอานและนํามาคิดวิเคราะห สังเคราะหออกมาตามความเขาใจ
ของผูอานถาพิจารณาในลักษณะของกระบวนการ  การอานคือลําดับข้ันท่ีเกีย่วของกบัการทํา        
ความเขาใจความหมายของกลุมคํา ประโยค ขอความและเร่ืองราวของสารท่ีผูอานสามารถบอก
ความหมายได แตถาพิจารณาในลักษณะของกระบวนการท่ีซับซอนแลวก็จะเกี่ยวของกับ
องคประกอบหลายอยางไดแกจิตวิทยาพัฒนาการภาษาศาสตร จิตวิทยาการศึกษา และวิชาการศึกษา 
สวนท่ีเกีย่วของกับจิตวทิยาพฒันาการนั้น หมายความวา ครูสอนอานจะตองเขาใจหลักจิตวิทยา 
นอกจากน้ี ฉวลัีกษณ  บุณยะกาญจน (2543, หนา 13) ใหความหมายของการอานวา เปนกระบวนการ 
ในการแปลความหมายของตัวอักษรหรือสัญลักษณท่ีมีการจดบันทึกไว กระบวนการในการอาน 
เปนกระบวนการท่ีซับซอนเม่ือเด็กเปลงเสียงตัวอักษรหรือสัญลักษณออกมาเปนคําพดู ถาหากไม
เขาใจในคําพูดนั้น จัดวาไมใชการอานที่สมบูรณ เปนแตเพียงสวนหนึ่งของการอานเทานั้น ลักษณะ     
การอานที่แทจริงไดแก การทําความเขาใจความหมายของเร่ืองท่ีอานความหมายดังกลาวนี ้มิใชเกิด
จากตัวอักษรหรือสัญลักษณท่ีอานเทานั้น หากข้ึนอยูกับการกระตุนใหเกิดความคิดรวบยอด หรือ
จินตนาการของผูอานเปนสําคัญ การเขาใจความหมายของตัวอักษร หรือสัญลักษณท่ีอาน ข้ึนอยูกับ
ความหมายท่ีผูอานจะตองทําความเขาใจโดยอาศัยประสบการณเดิมของผูอานเปนพื้นฐาน สําหรับ     
สุพรรณี  วราทร (2545, หนา ก) กลาวถึงความหมายของการอานไววา การอานเปนเคร่ืองมือสําคัญ
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ของการเรียนรู และการดํารงชีวิตในสังคม การอานคือหัวใจของการพัฒนา ท้ังพัฒนาตน  พัฒนาคน 
พัฒนาองคกร พัฒนาสังคม และพัฒนาประเทศชาติ  นอกจากนั้น จิราพร  คําดวง (2546, หนา 7)   
ไดใหความหมายของการอานวา การอานเปนขุมทรัพยทางปญญาท่ียั่งยืนท่ีสุด การอานทําใหเปน
คนทันสมัย ทันตอเหตุการณ ทําใหปรับตัวเขากับสังคมเปล่ียนแปลงไดอยางรวดเร็ว และ 
ประภัสสร  ปนสวน (2547, หนา 6) ไดมีความเหน็ถึงความหมายของการอานวา การอานเปน
ความสามารถท่ีจะเขาใจความหมายท่ีเขียนมาแตละบรรทัดซ่ึงผูอานไมตองไปสนใจกับรายละเอียด
แตจะตองจับใจใจความสําคัญจากกลุมซ่ึงส่ือความหมาย 

 จากความหมายท่ีไดกลาวมาขางตนจะเห็นไดวา การอานเปนความสามารถของ
มนุษยท่ีจะตองมีการเสริมสราง และพัฒนาทักษะการอาน เพื่อท่ีจะเขาใจการสื่อความหมายของ
ขอความตัวอักษร หรือสัญลักษณตางๆ ไดถูกตองและสามารถนําประโยชนท่ีไดจากการอานมาใช
ในการดําเนินชีวิตประจําวันได 
 

        ความสําคญัของการอาน 
 การอานมีความสําคัญตอมนุษยเพราะการอานจะเปนการเพิ่มพูนความรู เปนการเปด

โลกทัศนใหกวางเปนการพฒันาความคิด ความอานใหมีความสมบูรณ และเกดิประโยชน สามารถ
นําความรูท่ีไดมาพัฒนาตัวเองใหมีความกาวหนา มีนักการศึกษาหลายทานไดใหความหมายของ
การอานไว ดังนี้  

 ฉวีวรรณ  คูหาภินันทน (2545, หนา 1) ไดกลาวถึงความสําคัญของการอานไววา    
การอานมีความสําคัญตอชีวิตมนุษย ตั้งแตเกิดจนเติบโตเปนผูใหญ และจนกระทั่งถึงวัยชรา ปจจุบัน
การอานเปนส่ิงท่ีขาดไมได การอานถือวาเปนปจจยัท่ี 5 นอกจากปจจยัท่ี 4 คือ อาหาร เคร่ืองนุงหม 
ท่ีอยูอาศัย และยารักษาโรค โลกทุกวันนี้เปนโลกาภิวฒัน คือ เปนโลกที่มีการส่ือสารติดตอกันได 
ท่ัวโลก เปนโลกของขอมูลขาวสาร มนุษยท่ีอาศัยอยูกันคนละประเทศอยูหางไกลกันคนละซีกโลก 
ถึงแมวาจะแตกตางกันท้ังภาษา และเช้ือชาติ แตขอมูลและการส่ือสารจะสามารถสงถึงการไดอยาง
รวดเร็วโดยผานส่ือตางๆ ไมวาจะเปนหนังสือหนังสือพิมพ วารสาร และโดยเฉพาะส่ือเทคโนโลยี
ใหมๆ หรือส่ืออิเล็กทรอนิกส ขอมูลขาวสารตางๆ เหลานี้มีประโยชนตอผูอานในการนําไปใช    
เพื่อเปน คติเตือนใจ แกปญหาและพฒันาตนเอง ท้ังดานการศึกษาเลาเรียน การประกอบอาชีพ     
การดําเนนิชีวติประจําวนั สามารถอยูในสังคมไดอยางมีความสุข  และนําไปใชในการพัฒนาสังคม
อันจะทําใหประเทศชาติเจริญกาวหนา สวน สุพรรณี  วราทร (2545, หนา 4-5) ใหความสําคัญ    
ของการอานวา โลกมีความเปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลาท้ังในดานวิทยาการ ความคิด สังคม          
และสภาพแวดลอม มนุษยจงึมีความจําเปนตองหาความรูและติดตามขาวสารตาง ๆ เพื่อสามารถ
ดํารงชีวิตอยูในสังคมท่ีมีความเปล่ียนแปลงไดอยางเหมาะสมและมีความสุข ทางดาน สุนันทา     
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ม่ันเศรษฐวิทย (2544, หนา 2) ไดกลาวถึงความสําคัญของการอานวา การอานเปนเคร่ืองมือท่ีใช         
ในการเสาะแสวงหาความรู การเรียนรูและใชวิธีอานท่ีถูกตองจึงเปนส่ิงจําเปนสําหรับผูอานทุกคน
การฝกฝนการอานอยางสมํ่าเสมอจะชวยใหผูอานมีพื้นฐานในการอานที่ดี ท้ังจะชวยใหเกิด            
ความชํานาญและมีความรูกวางขวางดวย ขณะท่ี จิราพร  คําดวง (2546, หนา 14) ไดกลาวถึง
ความสําคัญของการอานวา การอานมีความสําคัญมากสําหรับผูท่ีกําลังศึกษาเลาเรียน  แมในปจจุบัน
นี้การส่ือสารมีความเจริญกาวหนาอยางสูงมีการนําเทคโนโลยีใหมๆ ท่ีทันสมัยและ ส่ือท่ีใหความรู
ดานอ่ืน ๆ มาเพื่อใชในการส่ือสารมากมายก็ตาม แตส่ิงพมิพกย็ังมีความสําคัญในระบบติดตอส่ือสาร
ท่ัวโลก ท้ังนี้เนื่องจากในชีวติประจาํวนัของคนเรานั้นตองเกีย่วของกับการอานเอกสาร หนังสืออ่ืน ๆ 
ท้ังดานวิชาการ ดานอาชีพ ดานการคนควาหาความรูเพิ่มเติมเพื่อพัฒนา และเพิ่มพนูประสบการณ
ตาง ๆ และการอานเพื่อความเพลิดเพลิน เพราะฉะน้ันการอาน จึงเปน    ข้ันพื้นฐานของมนุษยผูท่ีมี
ความสามารถในการอานยอมไดเปรียบและประสบความสําเร็จมากกวา สําหรับ กรมวิชาการ 
(2543, หนา 89) ไดกลาวถึงความสําคัญของการอานไววา การอานเปนส่ิงสําคัญในการดําเนนิชีวติ
เพราะการอานจะมีสวนชวยสรางความสําเร็จ ในการดาํเนินชีวิต       ผูใดมีความสามารถในการอาน
หนังสือเปนพิเศษ มักจะมีโอกาสเจริญกาวหนา ในอาชีพและในชีวิตมากกวาคนอ่ืนเพราะโลก
ปจจุบันเรียกวาเปนโลกของการอาน เพราะการอานแทรกอยูในกิจกรรมทุกประเภททุกแหง และ         
จิรนนท  ม่ังมูล (2547, หนา 8) ไดกลาวถึงความสําคัญของการอานวา  การอานมีความสําคัญตอ
บุคคลทุกเพศทุกวยั การท่ีเห็นคุณคาของหนังสือและมีทัศนคติท่ีดีตอ    การอานและมีใจรักการอาน 
ท่ีจะคนควาเปนส่ิงท่ีควรกระทํา 

 จากความสําคัญของการอาน สามารถสรุปไดวา การอานมีความสําคัญตอมนุษย       
ในการศึกษาหาความรูและดําเนินชีวิตประจําวัน เพื่อนําความรูท่ีไดมาชวยพัฒนาตนเองในดาน    
ตาง ๆ ดังนั้นทุกคนควรรูจกัฝกฝนการอานอยูเสมอเพ่ือใชในการดํารงชีวิตและอยูรวมกับบุคคลอ่ืน
ไดอยางมีความสุข 
 

        การอานเบ้ืองตน 
 ภาษาไทยเปนทักษะท่ีตองฝกฝนจนเกิดความชํานาญในการใชภาษาเพื่อการส่ือสาร 

การเรียนรูอยางมีประสิทธิภาพ และเพื่อนําไปใชในชีวิตจริง สํานักวิชาการและมาตรฐานการศึกษา 
(2551 หนา 2-3) ไดกําหนดสาระและมาตรฐานการเรียนรู สาระภาษาไทย ตามหลักสูตรแกนกลาง
การศึกษาข้ันพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 เกี่ยวกับการอาน คือสาระท่ี 1 การอาน มาตรฐาน ท 1.1    
ใชกระบวนการอานสรางความรูและความคิดเพื่อนําไปใชตัดสินใจ แกปญหาในการดําเนินชีวิต 
และมีนิสัยรักการอาน และไดกําหนดตัวช้ีวัดและสาระการเรียนรูแกนกลาง ในระดบัช้ัน
ประถมศึกษาปท่ี 2 ไวดังนี ้
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 ตัวชี้วัด 
 1. อานออกเสียงคํา คําคลองจอง ขอความ และบทรอยกรองงาย ๆ ไดถูกตอง 

 2. อธิบายความหมายของคําและขอความท่ีอาน 
 3. ตั้งคําถามและตอบคําถามเก่ียวกับเร่ืองท่ีอาน 
 4. ระบุใจความสําคัญและรายละเอียดจากเร่ืองท่ีอาน 
 5. แสดงความคิดเห็นและคาดคะเนเหตุการณจากเร่ืองท่ีอาน 
 6. อานหนังสือตามความสนใจอยางสมํ่าเสมอและนําเสนอเร่ืองท่ีอาน 
 7. อานขอเขียนเชิงอธิบาย และปฏิบัติตามคําส่ังหรือขอแนะนํา 
 8. มีมารยาทในการอาน 
 

 สาระการเรียนรูแกนกลาง 
 1. การอานออกเสียงและการบอกวามหมายของคําคําคลองจอง ขอความ และ             

บทรอยกรองงาย ๆ ท่ีประกอบดวยคําพื้นฐานไมนอยกวา 800 คํา รวมท้ังคําท่ีใชเรียนรูในกลุมสาระ
การเรียนรูอ่ืน ประกอบดวย 

- คําท่ีมีรูปวรรณยกุตและไมมีรูปวรรณยกุต 
- คําท่ีมีตัวสะกดตรงตามมาตราและไมตรงตามมาตรา 
- คําท่ีมีพยัญชนะควบกลํ้า 
- คําท่ีมีอักษรนํา 
- คําท่ีมีตัวการันต 
- คําท่ีมี รร 
- คําท่ีมีพยัญชนะและสระท่ีไมออกเสียง 

 2. การอานจับใจความจากส่ือตางๆ เชน 
- นิทาน 
- เร่ืองเลาส้ัน ๆ 
- บทเพลงและบทรอยกรองงายๆ 
- เร่ืองราวจากบทเรียนในกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย และกลุมสาระการเรียนรูอ่ืน 
- ขาวและเหตุการณประจําวนั 

 3. การอานหนงัสือตามความสนใจ เชน 
- หนังสือท่ีนกัเรียนสนใจและเหมาะสมกับวัย 
- หนังสือท่ีครูและนักเรียนกาํหนดรวมกัน 
 



21 

 

 4.  การอานขอเขียนเชิงอธิบาย และปฏิบัติตามคําส่ังหรือขอแนะนํา 
- การใชสถานท่ีสาธารณะ 
- คําแนะนําการใชเคร่ืองใชท่ีจําเปนในบานและในโรงเรียน 

 5.  มารยาทในการอาน เชน 
- ไมอานเสียงดังรบกวนผูอ่ืน 
- ไมเลนกนัขณะที่อาน 
- ไมทําลายหนงัสือ 
- ไมควรแยงอานหรือชะโงกหนาไปอานขณะท่ีผูอ่ืนกําลังอานอยู 

 

 โดยกําหนดคณุภาพผูเรียนเมื่อจบช้ันประถมศึกษาปท่ี 3 คือ ผูเรียนสามารถอานออกเสียง
คํา คําคลองจอง ขอความ เร่ืองส้ันๆ และบทรอยกรองงายๆ ไดถูกตองคลองแคลว เขาใจความหมาย
ของคําและขอความท่ีอาน ตั้งคําถามเชิงเหตุผล ลําดับเหตุการณคาดคะเนเหตุการณ สรุปความรู
ขอคิดจากเร่ืองท่ีอาน ปฏิบัติตามคําส่ัง คําอธิบายจากเร่ืองที่อานไดเขาใจความหมายของขอมูลจาก
แผนภาพ แผนที่ และแผนภูมิ อานหนังสืออยางสมํ่าเสมอ และมีมารยาทในการอาน ซ่ึงเปนการอาน
เบ้ืองตนของผูเรียนในระดับช้ันประถมศึกษาปท่ี 1-3 ท่ีเปนพื้นฐานของการเรียนรูในระดับสูงตอไป 
  
แนวคิดทฤษฎเีก่ียวกับการเขียน 

        ความหมายของการเขียน 
 การเขียน หมายถึง การถายทอดความรูสึกนึกคิดและความตองการของบุคคล             
ท่ีส่ือออกมาเปนสัญลักษณ คือ ตัวอักษร เพือ่ส่ือความหมายใหผูอ่ืนเขาใจ จากความขางตน ทําให
มองเห็นความหมายของการเขียนวา มีความจําเปนอยางยิง่ตอการส่ือสารในชีวิตประจาํวัน เชน 
นักเรียน ใชการเขียนบันทึก ความรู ตอบขอสอบบุคคลท่ัวไป ใชการเขียนจดหมาย ทําสัญญา 
พินัยกรรมและคํ้าประกนั เปนตน พอคา ใชการเขียนเพื่อโฆษณาสินคา ทําบัญชี ใบส่ังของ 
ใบเสร็จรับเงิน แพทย ใชบันทึกประวตัิคนไขเขียนใบส่ังยาและอ่ืน ๆ  เปนตน สนิท  ตั้งทวี        
(อางถึงในสํานักวิชาการและมาตรฐานการศึกษา, 2544, หนา 24) สอดคลองกับงานของ วรรณี           
โสมประยูร (2544, หนา 139) ท่ีกลาวถึงความหมายของการเขียนวาเปนการถายทอด ความรูสึกนึกคิด 
และความตองการของบุคคลออกมาเปนสัญลักษณหรือตัวอักษร  เพื่อส่ือความหมายใหผูอ่ืนเขาใจ
ได  เพราะการเขียนเปนทักษะการสงออกตามหลักของภาษาศิลป จากความหมายของการเขียน
ดังกลาวทําใหมองเห็นความสําคัญของการเขียนวามีความจําเปน   อยางยิ่งตอการส่ือสารใน
ชีวิตประจําวัน เชน นักเรียนใชการเขียนในการบันทึกความรู  ทําแบบฝกหัดและตอบขอสอบ 
บุคคลท่ัวไปใชการเขียนเพื่อเขียนจดหมาย คําสัญญา พินัยกรรม และคํ้าประกัน พอคาใชการเขียน 
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เพื่อการโฆษนาสินคา ทําบัญชี ใบสงของ ใบเสร็จรับเงิน แพทยใชการเพื่อจดบันทึกประวัติคนไข 
เขียนใบส่ังยา และอ่ืน ๆ นักวิชาการใชการเขียนเพื่อเขียนบทความ หนังสือ ตํารา รายงาน เปนตน 
สวน ราชบัณฑิตยสถาน (2546, หนา 203) ไดใหความหมายของ  การเขียน หมายถึงขีดใหเปน
ตัวหนังสือหรือเลข ขีดใหเปนเสนหรือรูปตางๆ วาด แตงหนังสือ      ส่ือ หมายถึง ติดตอใหถึงกัน 
เชนส่ือความหมาย การเขียนจึงเปนวิธีส่ือสารอยางหนึ่งของมนุษย  เปนการแสดงออกทางภาษา 
เปนลายลักษณอักษรที่ตองอาศัยความรูความสามารถในดาน การคิด ความรูสึก จินตนาการ และ
ประสบการณของผูเขียนประกอบกนั สมควรไดรับการฝกฝนอยูเสมอไมวาจะเปนการเขียนรูปแบบ
ใดก็ตาม  
  สรุปไดวา การเขียนเปนวิธีการส่ือสารอยางหนึ่งของมนษุยท่ีแสดงออกเปนลาย
ลักษณอักษร แสดงความรู ความคิด และความรูสึกท่ีมีอยูในใจใหผูอ่ืนไดรับรู ดังนั้น การเขียน จงึ
เปน   การถายทอดความรูสึกนึกคิดออกมาเปนลายลักษณอักษรเพื่อส่ือความหมายใหผูอ่ืนไดเขาใจ
ความรูสึกนึกคิดของผูเขียน และการท่ีผูอานจะไดรับรูมีความเขาใจในเจตนาของผูเขียนไดดีมาก
นอยเพยีงใด ยอมข้ึนอยูกับปจจัยของผูเขียนวา มีทักษะในการใชภาษาเขียนเพื่อส่ือความไดดีเพียงใด 
 

        ความสําคญัของการเขียน 
 การเขียนเปนทักษะอยางหนึ่งในทางทักษะทางภาษาส่ือสารเพ่ือแสดงความรู

ความคิดและความรูสึกตางๆ โดยใชอักษรเปนสัญลักษณ ดังนั้นทักษะการเขียนจึงเปนส่ิงสําคัญ
อยางหนึ่ง  ในชีวิตมนษุยท่ีเราจะตองไดรับการฝกฝน จึงมีนักวิชาการไดใหความสําคัญในการเขียน
ไวดังนี ้

 บันลือ พฤกษะวนั (2545, หนา 2) ไดกลาวถึงความสําคัญของการเขียนไววา         
การเขียนมีประโยชนตอการดํารงชีวิตประจําวันมาก เชน ใชติดตอส่ือสาร ใชจดบันทึกเหตกุารณ 
ใชบันทึกบุคลากรในสังคมท้ังในปจจบัุนและอนาคต การเขียนเปนส่ิงท่ีคนสวนใหญเห็นวายาก 
เปนงายหนักเพราะการเขียนนอกจากจะเขียนขอความใหสละสลวยแลวยังเปนหลักฐานท่ีแสดงให
เห็นถึงแนวความคิดภูมิปญญาดานความรูและประสบการณของผูเขียน การเขียนสวนใหญจะเนน
การเขียนท่ีใชความจําเขียนตามแบบ มีเกณฑยดึหลักภาษาเปนสวนใหญกฎเกณฑตาง ๆ อาจใหเดก็
รูวาเปนเร่ืองยากหรือหมดกาํลังใจท่ีจะเขียน  
  ในขณะท่ี สนทิ สัตโยภาส( 2545, หนา 142) ใหความสําคัญของการเขียนเพื่อ      
ความเขาใจชัดเจนและรวดเร็ว ดังนี ้

 1. การเขียนมีความสําคัญในแงเปนเคร่ืองมือส่ือสารของมนุษย ท่ีมนษุยใช                      
ในการถายทอดความรูสึกนกึคิดและสติปญญาตอกันและกัน 
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 2. การเขียนเปนเคร่ืองมือสําคัญในการถายทอดวัฒนธรรมอันเปนมรดกดาน            
ภูมิปญญาของมนุษย 

 3. การเขียนชวยเผยแพร และกระจายความรู ความคิดและขาวสารไดอยางกวางไกล  
และรวดเร็ว 

 4. การเขียนเปนการบันทึกทางสังคมท่ีใหคุณคา อํานวยประโยชนอยางมหาศาล          
แกมนุษยรุนหลัง ปจจุบัน และอนาคต 

 5. การเขียนสามารถสรางความรักสามัคคีในมนุษยชาติไดเม่ืองานเขียนนั้น                   
มีความหมายเพื่อสรางความเขาใจ สรางความรักเพื่อนมนษุย เปนงานเขียนท่ีสรางสรรคสันติสุขแก
สังคมโลก 

 6. การเขียนสามารถยึดเปนงานอาชีพท่ีสําคัญอยางหนึ่งไดในปจจุบัน  
 7. การเขียนสามารถทําใหบุคคลประสบผลสําเร็จในชีวติไดโดยเฉพาะดานการศึกษา 

       จากความสําคัญของการเขียนสรุปไดวา การเขียนเปนส่ิงสําคัญและจําเปนตองใช         
ในชีวิตประจําวัน เพราะการเขียนเปนเคร่ืองมือท่ีใชติดตอส่ือสาร ใชจดบันทึกเหตุการณ ใชบันทึก
ความรู เขียนสรางจินตนาการ ชวยใหถายทอดความรู ความเขาใจ และประสบการณไปใหบุคคล  
ในสังคมท้ังในปจจุบันและอนาคต 
 

        การเขียนเบ้ืองตน 
 ภาษาไทยเปนทักษะท่ีตองฝกฝนจนเกิดความชํานาญในการใชภาษาเพื่อการส่ือสาร 

การเรียนรูอยางมีประสิทธิภาพ และเพื่อนําไปใชในชีวิตจริง สํานักวิชาการและมาตรฐานการศึกษา 
(2551 หนา 15) ไดกําหนดสาระและมาตรฐานการเรียนรู สาระภาษาไทย ตามหลักสูตรแกนกลาง
การศึกษาข้ันพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 เกี่ยวกับการเขียน คือ สาระท่ี 2 มาตรฐาน ท 2.1 ใช
กระบวนการเขียนเขียนส่ือสาร เขียนเรียงความ ยอความ และเขียนเร่ืองราวในรูปแบบตาง ๆ เขียน
รายงานขอมูลสารสนเทศและรายงานการศกึษาคนควาอยางมีประสิทธิภาพ และไดกาํหนดตัวช้ีวัด
และสาระการเรียนรูแกนกลาง ในระดับช้ันประถมศึกษาปท่ี 2 ไวดังนี ้

 

 ตัวชี้วัด 
1. คัดลายมือตัวบรรจงเต็มบรรทัด 
2. เขียนเร่ืองส้ันๆ เกี่ยวกับประสบการณ 
3. เขียนเร่ืองส้ันๆ ตามจินตนาการ 
4. มีมารยาทในการเขียน 
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 สาระการเรียนรูแกนกลาง 
 1. การคัดลายมือตัวบรรจงเต็มบรรทัดตามรูปแบบการเขียนตัวอักษรไทย 
 2. การเขียนเร่ืองส้ันๆ เกี่ยวกับประสบการณ 
 3. การเขียนเร่ืองส้ันๆ ตามจินตนาการ 
 4. มารยาทในการเขียน เชน 

- เขียนใหอานงาย สะอาด ไมขีดฆา 
- ไมขีดเขียนในท่ีสาธารณะ 
- ใชภาษาเขียนเหมาะสมกบัเวลา สถานท่ี และบุคคล 
- ไมเขียนลอเลียนผูอ่ืนหรือทําใหผูอ่ืนเสียหาย 

 โดยกําหนดคณุภาพผูเรียนเมื่อจบช้ันประถมศึกษาปท่ี 3 คือ ผูเรียนสามารถมีทักษะ
ในการคัดลายมือตัวบรรจงเต็มบรรทัด เขียนบรรยาย บันทึกประจาํวนั เขียนจดหมายลาครู เขียน
เร่ืองเกี่ยวกับประสบการณ เขียนเร่ืองตามจินตนาการและมีมารยาทในการเขียน ซ่ึงเปนการเขียน
เบ้ืองตนของผูเรียนในระดับช้ันประถมศึกษาปท่ี 1-3 ท่ีเปนพื้นฐานของการเรียนรูในระดับสูงตอไป 
 
กิจกรรมงานปฏิบัต ิ
         ความหมายของกิจกรรมงานปฏิบตั ิ

      งานปฏิบัติเปนงานท่ีเกีย่วของกับความเขาใจและการใชภาษาอยางมีปฏิสัมพันธ  
ของผูเรียน โดยเนนความหมายมากกวารูปแบบ มีนักการศึกษาหลายทานไดใหความหมายของงาน
ปฏิบัติในดานการจัดการเรียนการสอนทางภาษา ดังนี ้ 

 Ellis (2003, หนา 4) ใหคํานยิามงานปฏิบัตวิา หมายถึง กจิกรรมหรือช้ินงานท่ีผูเรียน
ตองปฏิบัติดวยความเขาใจ มีการเช่ือมโยงขอมูล หรือมีปฏิสัมพันธในการใชภาษา ซ่ึงเนนการส่ือ
ความหมายมากกวารูปแบบทางภาษา นอกจากนี้เปนกิจกรรมท่ีมีเปาหมาย ข้ันตอนชัดเจนและ
ตอเนื่อง ตัวอยางเชน การวาดภาพขณะฟงเทปและฟงคําส่ังแลว ปฏิบัติตามโดยท่ัวไปตองการให
ผูอ่ืนพิจารณาความสมบูรณของช้ินงาน และมีการสอนกิจกรรมงานปฎิบัติท่ีหลากหลายซ่ึงจะชวย
ใหผูเรียนไดรับประโยชนมากกวาการใชภาษาเพื่อการส่ือสารเพียงอยางเดยีว สวน Willis (1996, 
หนา 23) ไดใหความหมายของงานปฎิบัติในทํานองเดยีวกันวา งานปฏิบัติคือกิจกรรมที่สัมพันธกับ
ชีวิตจริงซ่ึงสงเสริมใหผูเรียนไดใชภาษาในการปฏิบัติงานจนบรรลุตามจุดประสงคท่ีตั้งไว เพื่อให
ไดช้ินงานสมบูรณ โดยเนนการส่ือความหมายมากกวารูปแบบของภาษา พรอมท้ังมีการประเมินผล
ของงานดวย สอดคลองกับ Ellis (2003, หนา 9-10) ไดใหความหมายของงานปฏิบัติ จํานวน 6 
ประการ ดังนี้ 
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                      1. งานปฏิบัติ หมายถึง แผนการทํางาน ซ่ึงเปนเคร่ืองมือกําหนดการสอน หรือแผน
สําหรับกําหนดกิจกรรมในรายวิชาท่ีสอน 
                      2. งานปฏิบัติเกี่ยวของกับการใชภาษาท่ีเนนการส่ือความหมาย ซ่ึงงานปฎิบัติตอง
สงเสริมผูเรียนในการใชภาษาเพ่ือการส่ือสาร โดยวิธีการปฏิบัติจริง มุงเนนการใชภาษาส่ือความหมาย
ในการปฎิบัติงาน 
                      3. งานปฏิบัติเกี่ยวของกับกระบวนการใชภาษาในสถานการณจริง โดยกระตุนหรือ
สงเสริมใหผูเรียนใชภาษาท่ีสอดคลองกับสถานการณจริงในการส่ือสาร เชน การขอขอมูลการถาม
ตอบ และการซักถามเพ่ือใหเกิดความเขาใจท่ีถูกตอง 
                     4. งานปฎิบัติเกี่ยวของกับทักษะ ฟง พูด อาน เขียน ซ่ึงงานปฏิบัติสามารถเช่ือมโยง
ทักษะท้ัง 4 เขาดวยกัน เชน ฟง หรืออานขอความแลว แสดงความเขา ใจโดยการพูดหรือการเขียน 
                      5. งานปฏิบัติตองสงเสริมใหผูเรียนใชกระบวนการคิด ความรูความเขาใจ เชน        
การคัดเลือก การเรียงลําดับ การใหเหตุผล และการประเมินผลขอมูล เพื่อท่ีจะทําใหบรรลุตาม
เปาหมายท่ีกําหนดไว 
                      6. งานปฏิบัติตองมีความชัดเจนตามเปาหมายของงานปฏิบัติ โดยในแผนการทํางาน
นั้น ตองกําหนดวาภาษาท่ีไดหลังจากทํางานปฎิบัติตองสอดคลองกับวตัถุประสงคของกิจกรรมและ
เม่ือผูเรียนปฏิบัติงานเรียบรอยแลวจะไดเรียนรูและฝกภาษาท่ีถูกตองในงานปฎิบัตินัน้ 

 จากความหมายของงานปฎิบัติขางตนสรุปไดวา งานปฎิบัติในการจดัการเรียน         
การสอนทางภาษา หมายถึง กิจกรรมหรือช้ินงานท่ีสรางข้ึนเพื่อใหผูเรียนไดปฎิบัติจริงตามเปาหมาย
ท่ีกําหนดไว โดยใชภาษาเปนเคร่ืองมือในการปฏิบัติงาน ผูเรียนตองใชภาษาในสถานการณท่ี
สอดคลองกับความเปนจริงในการปฏิบัติงาน และเนนการส่ือความหมายมากกวารูปแบบทางภาษา 
มีข้ันตอนท่ีชัดเจนในงานปฏิบัติ มีการเช่ือมโยงทักษะท้ัง 4 ทักษะขณะปฏิบัติงานเขาดวยกัน เพื่อให
ไดช้ินงานออกมาอยางสมบูรณมากท่ีสุด 
 

        การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฎิบตั ิ
 การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ เปนการจัดการเรียนรูท่ีเปดโอกาสใหผูเรียน 

ไดใชและเรียนรูภาษาในสถานการณจริงจากการทํากิจกรรมโดยใชภาษาเปนเคร่ืองมือสําคัญใน          
การทํางาน ท่ีเนนความหมายในการส่ือสารมากกวารูปแบบภาษา นกัการศึกษาไดเสนอหลักการ     
ท่ีชวยใหผูสอนพิจารณาตัวเลือกและออกแบบการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัต ิเพื่อกระตุน        
และสงเสริมผูเรียนปฏิบัติงานใหไดประโยชนสูงสุด ดังนี ้
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 Willis (1996, หนา 130-131) ไดกลาวถึงการจัดการเรียนกจิกรรมแบบเนนงาน
ปฏิบัติสําหรับผูเรียนอายุนอยวา ผูสอนตองเตรียมภาษาสําหรับผูเรียนอายุนอยเปนพเิศษและหาวิธี
ชวยใหผูเรียนมีโอกาสและความม่ันใจในการใชคําหรือวลีท่ีเรียนดวย ดังนั้น หลักการจัดการเรียนรู
แบบเนนงานปฏิบัติสําหรับผูเรียนตองครอบคลุมในเร่ืองตอไปนี ้

 1. ใชภาษาเปาหมายในหองเรียนเทาท่ีเปนไปได โดยเร่ิมตนจากคําและวลีท่ีผูเรียน       
มีจากประสบการณเดิม หรือสามารถคาดเดาได 
                    2. สรางกิจกรรมท่ีมุงหวังใหผูเรียนสามารถปฎิบัติงานไดบรรลุผลสําเร็จ 
                    3. สรางบรรยากาศในหองเรียนใหเปนกันเองและเกดิความรวมมือในการทํางาน   
เพื่อวาผูเรียนรูสึกเปนอิสระในการทํางานหรือกลาซักถามเม่ือมีปญหา 
                    4. ม่ันใจวาทุกกิจกรรมของงานปฏิบัตินัน้ สรางความม่ันใจแกผูเรียนดานความสามารถ 
การใชภาษาของผูเรียน 
                    5. ตองยอมรับวาการปฏิบัติงานในข้ันตอนแรกอาจไมสมบูรณแบบ 
                    6. ควรใหการเสนอแนะผูเรียนในส่ิงท่ีผิดพลาด และสงเสริมใหผูเรียนฝกหรือปฏิบัติ
ซ้ําอีกคร้ังหนึ่งโดยไมควรชวยแกไขขอผิดพลาดมากเกนิไป 
                    7. ชวยใหผูเรียนสามารถใชภาษาแมไดตลอดจนสงเสริมผูเรียนใหใชภาษาเปาหมาย   
ในการปฎิบัติงานใหมากท่ีสุด 
                    8. ม่ันใจวาผูเรียนมีความเขาใจคําส่ังในข้ันตอนการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ และ
ตระหนกัวาผูเรียนตองมีโอกาสในการฝกรูปแบบโครงสรางของประโยคท่ีถูกตองในข้ันตอนทาย
ของงานปฎิบัติ 
                   9. ชวยใหผูเรียนเขาใจประโยชนขององคประกอบในงานปฏิบัติและสามารถชวยให
ผูเรียนยอนคิดข้ันตอนการปฏิบัติงานและสามารถตอบสนองความตองการของผูเรียนไดอยางมี
ประสิทธิภาพ  

      นอกจากนี ้Willis ไดกลาวถึงขอดีในการจดัการสอนโดยวิธีการเรียนรูแบบเนนงาน
ปฎิบัติกับผูเรียนเพ่ิมเติมวา การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฎิบัติสามารถชวยใหผูเรียนท่ีเรียนออน
ไดเรียนซอมเสริมใหเขาใจการใชภาษาชัดเจนและเห็นประโยชนของการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ
มากข้ึน เกิดความม่ันใจในตนเองเพ่ิมข้ึนและงานปฏิบัติสามารถชวยใหบรรลุผลสําเร็จทางดาน
กระบวนการทางความคิดดวย 
                   Ellis (2003, หนา 276-278) ไดใหหลักการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฎิบัติ ดังนี ้
                   1. ความยากงายของงานปฏิบัติตองเหมาะสมกับระดับผูเรียน 
                   2. ผูสอนควรต้ังเปาหมายหรือจุดประสงคของแตละงานปฏิบัติใหชัดเจน 
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                   3. ผูเรียนจําเปนตองตระหนกัถึงความสําคัญของงานปฏิบัติ ซ่ึงผูเรียนตองปฏิบัติงาน
อยางจริงจังมิใชทําเพียงเพื่อความสนุกสนานเทานั้น 
                   4. ผูเรียนสามารถปรับตัวใหเหมาะสมกับบทบาทกิจรรมในบทเรียนของงานปฎิบัติ
นั้น ๆ พรอมท้ังแกไขปญหาการใชภาษาท่ีเกิดข้ึนไดอยางราบร่ืน โดยทํางานรวมกนัเปนงานคูหรือ       
งานกลุม 
                   5. งานปฏิบัติสงเสริมใหผูเรียนใชภาษาของตนเองในการปฏิบัติงาน และเปน         
การสรางบรรยากาศในการเรียนใหมีประสิทธิภาพ 
                   6. งานปฏิบัติเบ้ืองตนสําหรับผูเรียนคือการใชภาษาเพื่อมุงเนนการส่ือความหมาย        
ส่ิงหนึ่งท่ีจะทําใหผูเรียนประสบผลสําเร็จในการใชภาษา คือการจัดงานปฏิบัติใหหลากหลาย        
ซ่ึงรวมท้ังโครงสรางของภาษาท่ีใชดวย 
                   7. งานปฏิบัติท่ีดีควรเปดโอกาสใหผูเรียนไดเรียนรูรูปแบบภาษาท่ีถูกตอง ท้ังนี้          
ควรสอดคลองกับหลักการในขอ 6 
                   8. งานปฏิบัติท่ีดีควรใหผูเรียนประเมินผลในการดําเนินงานและความกาวหนา        
ในการปฏิบัติงาน 

      นอกจากนี ้Ellis ใหความคิดเห็นเพิ่มเติมวา หลักการจัดการเรียนรูแบบเนนงาน
ปฎิบัติดังกลาวไมสามารถครอบคลุมทุกหลักการ  บางหลักการไมสามารถทําไดกับวธีิการใด      
วิธีการหนึ่ง ดงันั้น ผูสอนจึงตองเลือกวิธีการท่ีตนเองมีความถนัด เขาใจ และสามารถทําใหผูเรียน
สามารถปฏิบัติงานไดมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด  
                   จากหลักการจดัการเรียนรูท่ีเนนงานปฏิบัตดิังกลาว สรุปไดวา การจัดการเรียนรูแบบ
เนนงานปฏิบัติท่ีดีนั้น ตองคํานึงถึงระดับช้ันของผูเรียน เปาหมายและข้ันตอนการดําเนินการตองมี
ความชัดเจน ผูเรียนสามารถใชภาษาท่ีสอดคลองกับสถานการณจริง เนนการส่ือความหมายมากกวา
รูปแบบทางภาษา มีการประเมินผลการดําเนินการเพื่อปรับปรุงและพัฒนางานปฏิบัตติอไป ดังน้ัน
จะเห็นไดวา การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฎิบัติเปนการสรางโอกาสใหผูเรียนมีความมั่นใจ กลาท่ี
จะใชภาษาในการปฏิบัติงาน และสามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนไดอยางมีความสุข ส่ิงเหลานี้เปน   
การสรางบรรยากาศการเรียนการสอนใหเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 
 

        องคประกอบของการเรียนรูแบบเนนงานปฏบิัต ิ
                     Ellis (2003, หนา 21) ระบุองคประกอบของงานปฏิบัติท่ีสอดคลองกัน ไดแก 
                     1. เปาหมาย (Goal) หมายถึง การกําหนดเปาหมายของงานปฏิบัติท่ีผูเรียนสามารถ
บรรลุจุดมุงหมายของงานปฏิบัติแตละช้ินได 
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                     2. ขอมูลปอนเขา (Input) หมายถึง ขอมูลท่ีไดรับจากการพูด หรือขอมูลท่ีไดจาก       
ส่ือตาง ๆ และประสบการณของผูเรียนในการปฏิบัติงาน 
                     3. บทบาท (Roles) หมายถึง บทบาทของครูและผูเรียนในการดําเนินงานปฏิบัติ           
ใหบรรลุผลสําเร็จ 
                     4. ข้ันตอนการปฏิบัติงาน (Procedures) หมายถึง การกําหนดขั้นตอนและวิธีการ
ปฏิบัติงาน 
                     5. ผลงาน (Outcomes) หมายถึง ผลสําเร็จของผลงานมี 2 ประเด็น ไดแก ดานผลผลิต 
คือผลงานหรือช้ินงานท่ีปฏิบัติบรรลุเปาหมายของงานปฏิบัติ และดานกระบวนการ คือ รูปแบบ
โครงสรางภาษาและข้ันตอนการปฎิบัติงานอยางมีระบบ  

      นอกจากนี ้Ellis ใหความคิดเห็นเร่ืององคประกอบวา ควรใหความสําคัญของการจัด  
ช้ันเรียน และการประเมินผลงานปฏิบัต ิซ่ึงเปนการประเมินผลงานปฏิบัติในดานผูเรียน กระบวนการ 
และช้ินงาน 
                     จากขอมูลขางตนสรุปไดวา องคประกอบของงานปฏิบัติประกอบไปดวย เปาหมาย 
ขอมูลปอนเขาบทบาท ข้ันตอนการปฏิบัติงาน ผลงาน การจัดช้ันเรียน และการประเมินผลงาน 
ดังนั้นการออกแบบงานปฎิบัติใหมีประสิทธิภาพตองอาศัยองคประกอบดังกลาว เพื่อท่ีจะทาทาย
และดึงดดูความสนใจของผูเรียนในการพฒันาการใชภาษาของตนเองใหดยีิ่งข้ึน 
 

        ขั้นตอนการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบตั ิ
                      การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติเปนการเรียนรูภาษาท่ีเกิดจากการใชงานปฏิบัติ
เปนส่ือ ส่ิงท่ีสําคัญคือ ผูเรียนตองรูเปาหมายของงานปฏิบัติ และทําความเขาใจข้ันตอนการปฏิบัติ
ใหถูกตองในแตละงานเพ่ือมุงหวังใหผูเรียนสามารถพัฒนาการใชภาษาท่ีสอดคลองกับสถานการณ
จริงในชีวิตประจําวันได 
 Willis (1996, หนา 56-58) ไดเสนอข้ันตอนการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ 
ดังนี ้
                    1. ข้ันเตรียมงานปฏิบัติ (Pre-task) ข้ันตอนนี้คือ การแนะนําหัวขอ และงานปฏิบัติ 
โดย 
 1.1 ผูสอนจะชวยผูเรียนใหเขาใจประเด็นสําคัญ และ จุดประสงคของงานปฏิบัติ  
เชน การระดมความคิด การใชรูปภาพ ฯลฯ 

             1.2 ผูสอนอาจเนนคําหรือวลีท่ีจําเปนสําหรับงานปฎิบัต ิแตยังไมควรสอน
โครงสรางไวยากรณใหม 
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             1.3 ผูเรียนลงมือปฎิบัติข้ันตอนนี ้ตัวอยางกจิกรรมเชน การคัดเลือกคําท่ีไมเขา
กลุมออก 

             1.4 ผูสอนควรใหเวลาผูเรียนในการคิดเกี่ยวกับวิธีการปฏิบัติงาน 
             1.5 ถางานปฏิบัติเกี่ยวของกบัขอความ ใหผูเรียนอานขอความเพ่ือทําความเขาใจ

เสียกอน 
   2.  ข้ันระหวางการปฏิบัติงาน (Task cycle) 

         2.1 งานปฏิบัติ  
              2.1.1 ผูเรียนสามารถทํางานปฏิบัติเปนงานคู หรืองานกลุม พรอมท้ังใหผูเรียน 

ไดมีโอกาสใชภาษาเปาหมายเพื่อแสดงความคิดเห็น 
              2.1.2 ผูสอนเดินรอบ ๆ หองและสังเกตพฤติกรรมผูเรียน พรอมท้ังกระตุนผูเรียน

ใหพยายามใชภาษาเปาหมายในการสื่อสาร 
              2.1.3 ผูสอนชวยผูเรียนกรณท่ีีตองการความชวยเหลือ เชน ผูเรียนตองการ            

พูดอะไร แตจะไมแทรกเพื่อแกไขรูปแบบภาษาท่ีไมถูกตอง 
              2.1.4 ผูสอนเนนการใชภาษาท่ีเกิดข้ึนกับเหตุการณท่ีเฉพาะหนา และสรางความ

ม่ันใจกับผูเรียนโดยการทํางานเปนกลุม 
 2.2 การวางแผน  

                              2.2.1 การวางแผนเปนการเตรียมการสําหรับการรายงานผล ซ่ึงเปนข้ันตอน
ตอไปผูเรียนจะรายงานใหเพือ่นท้ังหองรับทราบเร่ืองการทํางานปฏิบัติวาเปนอยางไร และได
ช้ินงานหรือผลงานอะไร 

                2.2.2 ผูเรียนเขียนฉบับรางพรอมท้ังฝกซอมวาจะตองเขียนหรือพูดอะไร 
                2.2.3 ผูสอนเดินไปรอบๆหองเรียน เพื่อแนะนําผูเรียนทางดานภาษา 

  2.2.4 ผูเรียนสามารถถามคําถามกับผูสอนเกี่ยวกับหวัขอนั้น 
  2.2.5 รายงานเปนรูปการเขียน ผูสอนสามารถสงเสริมใหเพื่อนผูเรียนแกไข 
  2.2.6 ในข้ันการวางแผน เนนเร่ืองความชัดเจน การเรียบเรียงและความถูกตอง

ของขอมูลการรายงาน  
  2.2.7 ผูสอนสุมถามผูเรียนบางคูหรือบางกลุม โดยใหรายงานสรุปแกเพื่อน       

ท้ังหองเพื่อใหทุกคนสามารถเปรียบเทียบผลท่ีได วิธีการอาจเปนรูปแบบการรายงานของผูเรียน 1-2 
กลุม ใหกลุมอ่ืนเปดโอกาสแสดงความคิดเห็นและเติมเต็มในสวนตาง ๆ พรอมท้ังกําชับใหผูเรียน
จดบันทึกในระหวางท่ีเพื่อนรายงานดวย 
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  2.2.8 ผูสอนแลกเปล่ียนความคิดเห็นเร่ืองเนื้อหาท่ีผูเรียนรายงาน บางคร้ังอาจ
ปรับภาษาใหมในภายหลัง แตไมควรแกไขหนาหองเรียนขณะท่ีผูเรียนรายงาน 
   3.  ข้ันหลังการปฎิบัติงาน (Language focus) 

   3.1 การวิเคราะหภาษา  
                              3.1.1 ผูสอนเตรียมรูปแบบโครงสรางทางภาษาท่ีไมถูกตองในงานปฏิบัติ             
ใหผูเรียนรวมกันวเิคราะหโครงสรางทางภาษากับเพื่อนๆ 
                              3.1.2 ผูสอนคอยใหความชวยเหลือขณะท่ีผูเรียนรวมกันทํางาน เปดโอกาส             
ใหผูเรียนถามคําถามได 
                              3.1.3 ผูสอนทบทวนการวิเคราะหของผูเรียนอีกคร้ังบนกระดาน จากนั้น                
ใหผูเรียนคัดลอกลงในสมุด 
                3.2 การฝกใชภาษา 
                             3.2.1 ผูสอนใหผูเรียนทํากิจกรรมฝกใชภาษา และสรุปโครงสรางทางภาษา          
ใหผูเรียนเขาใจชัดเจน ซ่ึงข้ึนอยูกับเนื้อหาที่ไดวิเคราะหแลว 
                      Willis ไดใหความคิดเห็นเพิม่เติมวา เม่ือผูเรียนทํางานปฎิบัติแตละคร้ังเสร็จส้ิน 
ผูสอนอาจเลือกทําการติดตามผล ดังนี ้ ผูเรียนควรฝกใชภาษาท่ีเหมือนหรือคลายกับงานปฏิบัติ
ทางดานการพดูซ้ําอีกคร้ังหนึ่ง แตควรเปล่ียนจากคูเดิมหรือกลุมเดิม   ผูเรียนควรยอนกลับไปดูส่ือ
หรือบทความของงานปฏิบัติ และเขียนคํา วลี หรือโครงสรางท่ีสําคัญแลว จดบันทึก ผูเรียนควรได
อภิปรายถึงความรูสึกเกี่ยวกบัการทํางานปฏิบัติวาเปนอยางไรบางและอะไรท่ีผูเรียนจะนําไปทํา
ตอไป หรือเขียนบันทึกประจําวันเพื่อใหผูสอนอานทีหลัง     

        Ellis (2003, หนา 244-262) ไดกลาวถึงข้ันตอนการเรียนแบบเนนงานปฏิบัติ ดังนี ้
  1. ข้ันเตรียมงานปฏิบัติ เปนข้ันตอนท่ีมุงเนนการเตรียมผูเรียนใหสามารถทํางาน

ปฎิบัติไดโดยเปนแนวทางการปฏิบัติท่ีสอดคลองกับความตองการของผูเรียนไดนั้นซ่ึงตองอาศัย
วิธีการ 4 วิธี ดังตอไปนี ้

 1.1 สนับสนุนผูเรียนใหปฏิบัติงานท่ีมีลักษณะเหมือนกับงานปฏิบัติ  
 1.2 ใหผูเรียนสังเกตรูปแบบของการทํางานปฏิบัติ  
 1.3 กระตุนผูเรียนใหทํากิจกรรมท่ีไมใชงานปฏิบัติ แตเปนการสงเสริม         

ความพรอม ท่ีปฏิบัติงานในข้ันตอไป 
 1.4 วางแผนอยางเปนระบบสําหรับงานปฏิบัติหลัก ไดแกการวางแผนการ

ปฏิบัติงานสําหรับผูเรียน การวางแผนท่ีช้ีแนะรูปแบบภาษา และการวางแผนแบบเนนเนื้อหา 
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 2. ข้ันระหวางการปฏิบัติงาน มีวิธีการปฏิบัติงาน 2 วิธี ดังน้ี 
 2.1 คุณลักษณะงานปฏิบัต ิคือ คุณลักษณะตาง ๆ ของงานปฏิบัติท่ีสงเสริมให

ผูเรียนสามารถปฏิบัติงานไดอยางมีประสิทธิภาพ โดยผูสอนสามารถวางแผนการสอนลวงหนาได 
เชน ประการแรกการกําหนดเวลาในการปฎิบัติงาน ถาผูสอนเนนการใชภาษาท่ีถูกตองในการ
ปฏิบัติงาน ควรใหผูเรียนกําหนดระยะเวลาเอง แตถาใหผูเรียนเนนการใชภาษาอยางดีควรกําหนด
ระยะเวลาใหผูเรียนเพื่อฝกใหผูเรียนเกิดความคลองแคลวในการใชภาษาโดยไมคํานงึเร่ืองความ
ถูกตองนักประการที่สอง การใหขอมูลบางสวนกับผูเรียนในขณะท่ีผูเรียนกําลังทํางานปฏิบัติ และ
ประการ     ท่ีสาม คือการใหคําแนะนําสวนของงานปฏิบัติท่ีผูเรียนไมคาดคิดคําตอบไวซ่ึงเปนการ
ทาทายผูเรียน เชน งานปฏิบัติท่ีตองการตัดสินใจเปนการกระตุนใหผูเรียนมีความสนใจและใชภาษา
ในงานปฎิบัตเิพิ่มข้ึน 

2.2 คุณลักษณะทางดานกระบวนการ คือข้ันตอนของการปฏิบัติงานท่ีกําหนดให
ผูเรียนทําตามงานปฏิบัติท่ีไดรับมอบหมายใหสมบูรณ 

3. ข้ันหลังปฏิบัติงานเปนข้ันตอนท่ีผูเรียนรายงานผลการปฏิบัติงานพรอมท้ังประเมินผล
การปฏิบัติงานของผูเรียนเอง ระบุสาเหตุของปญหา และวิธีการแกปญหาในการส่ือสาร รวมท้ัง
ภาษาท่ีใชในการปฏิบัติงาน หลังจากนัน้ผูสอนเลือกปญหาทางภาษาท่ีซ่ึงผูเรียนใชไมถูกตอง     
ขณะปฏิบัติงานมาวิเคราะหแกไขภาษาใหถูกตองรวมกนั และทายสุดใหผูเรียนไดทํางานปฏิบัติซ้ํา
อีกคร้ังหนึ่ง เพื่อใหโอกาสผูเรียนไดปรับปรุงช้ินงานของตนเอง และในการปฏิบัติงานซ้ํานั้น 
สามารถทําใหอยูภายใตเง่ือนไขที่คลายคลึงกับงานปฏิบัติเดิม แตสถานการณหรือคําส่ังแตกตาง   
ไปจากท่ีฝกปฏิบัติได หรือฝกกิจกรรมใหมแตใชรูปแบบและโครงสรางภาษาท่ีไดวเิคราะหแลว 

สรุปไดวา กิจกรรมการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติชวยใหผูเรียนสามารถเรียนรูภาษาโดย
ใชงานปฏิบัติเปนส่ือการเรียนรู ยังเปนการสนองความตองการของผูเรียนโดยตรง อีกท้ังผูเรียนยัง
สามารถวางแผนการทํางานเปนข้ันตอน แกไขปญหาท่ีเกิดจากการทํางานไดอยางเปนระบบ และ
สามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนได จะเหน็ไดวาแตละข้ันตอนของหลักการเรียนรูขางตนนี้มุงเนนให
ผูเรียนเรียนรูโดยการปฏิบัตจิริง เปดโอกาสใหผูเรียนใชภาษาไดอยางอิสระ โดยผูสอนน้ันทําหนาท่ี
เพียงคอยอํานวยความสะดวกและใหคําแนะนําเทานั้น 
 

     ประโยชนในการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏบิัต ิ
      Willis (1996, หนา 137) ไดกลาวถึง ประโยชนของการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัต ิ

ดังนี ้
      1. ผูเรียนมีความม่ันใจในการพูด และส่ือสารกับผูอ่ืนมากข้ึน 
      2. ผูเรียนสนุกสนาน มีแรงจงูใจ เกิดความทาทายในการปฏิบัติงาน 
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     3. ผูเรียนสามารถใชภาษาส่ือสารอยางเปนธรรมชาติ พรอมท้ังฝกการแกปญหาตาง ๆ          
ท่ีเกิดขึ้นไดอยางเหมาะสม 

     4. ผูเรียนใชประสบการณเดิมมาสูบทเรียนใหมและพบวา นาสนใจ และเปนการเพิ่มพูน
ความคิดเดิมอีกดวย 

     5. ผูเรียนไดใชภาษาในการส่ือสารท่ีสอดคลองกับสถานการณจริง 
     สรุปประโยชนของการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติวา เปนการเพิ่มพูนความรูความคิดเดิม 

ทําใหผูเรียนเกิดความมั่นใจในการใชภาษา มีปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนเพิ่มข้ึน ฝกการแกไขปญหาท่ี
เกิดข้ึนไดด ีเกดิความทาทายและมีความสนุกสนานในการปฏิบัติงาน 
 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัท่ีเกีย่วของในเร่ืองกิจกรรมงานปฏิบัติเปนการจดั
กิจกรรมท่ีเหมาะสมกับผูเรียนท่ีเรียนภาษาท่ีสอง งานวิจยัท่ีเกีย่วของในสาขาภาษาไทยยังไมปรากฏ
วามีผูวิจยัในเร่ืองนี้ และงานวิจัยท่ีมีก็ยังไมมากสวนใหญจะเปนงานวจิยัในสาขาภาษาอังกฤษ ดังนี ้
 ปยธิดา  วงศไข (2547) ไดศึกษาการพัฒนาบทเรียนภาษาอังกฤษท่ีใชกจิกรรมมุง
ปฏิบัติงานเพ่ือสงเสริมความสามารถทางการพูดภาษาอังกฤษของผูเรียนผูใหญ และสุภาวดี           
วรภัทรกจิ (2549) ศึกษาการพัฒนาบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเท่ียวโดยใชการเรียนแบบ       
มุงปฏิบัติงาน ผลการศึกษาสรุปวา ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของผูเรียนสูงข้ึนหลังจาก
การใชกิจกรรมการปฏิบัติในการเรียน บทเรียนภาษาอังกฤษท่ีใชกจิกรรมมุงปฏิบัติมีประสิทธิภาพ
มากท่ีสุด บรรยากาศในช้ันเรียนมีความเหมาะสมหลังเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการทองเท่ียว
แบบมุงปฏิบัติงาน   ทางดาน วันเพ็ญ เรืองรัตน (2549) ศึกษาการจดัการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัต ิ
เพื่อพัฒนาความสามารถดานการเขียนภาษาอังกฤษของนกัเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 1 ผลการศึกษา
พบวา ความสามารถดานการเขียนภาษาอังกฤษ โดยใชการจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติของ
นักเรียนหลังการทดลองสูงกวากอนการทดลอง อยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .01 สอดคลองกับ 
นวลนอย  จิตธรรม (2550) ท่ีไดศึกษากิจกรรมมุงปฏิบัติงานเพ่ือสงเสริมความสามารถทางการเขียน
ภาษาอังกฤษและความสามารถในการเรียนรูดวยตนเองของนักศึกษาระดับอาชีวศึกษา ผลการวิจยั
พบวา ความสามารถทางการเขียนภาษาอังกฤษหลังจากท่ีทํากิจกรรมมุงปฏิบัติงาน รอยละ 53.85  
อยูในระดับปานกลาง รอยละ 46.15 อยูในระดับดี และผานเกณฑท่ีกําหนด มีความสามารถใน    
การเรียนรูดวยตนเองดานการเขียนของนักศึกษาระดับประกาศนยีบัตรวิชาชีพช้ันสูงหลังจากท่ี     
ทํากิจกรรมมุงปฏิบัติงานสูงข้ึน 
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 ทางดาน สุภัทรา ราชายนต (2551) ทําการวจิัยเร่ือง ผลของการจัดการเรียนรูแบบ        
เนนงานปฏิบัติท่ีมีตอความสามารถดานการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 5 
โรงเรียนพระหฤทัยคอนแวนต.ผลการวิจยัพบวา นักเรียนท่ีไดรับการจดัการเรียนรูแบบ              
เนนงานปฏิบัติมีความสามารถดานการเขียนภาษาอังกฤษสูงข้ึนกวากอนเรียน นักเรียนท่ีไดรับ           
การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติมีเจตคติตอการเรียนการเขียน ภาษาอังกฤษดกีวากอนเรียน 
สวน  บัญชา อยูยง (2551) การจัดการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ เพื่อพัฒนาความสามารถดาน     
การพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 2 โรงเรียนบานหมากแขง จังหวดัอุดรธานี                
ผลการศึกษา พบวา ความสามารถดานการพูดภาษาอังกฤษ โดยใชการจัดการเรียนรูแบบเนน      
งานปฏิบัติของนักเรียนหลังการทดลองสูงกวากอนการทดลอง  นอกจากนี้ นนทพันธ  เมืองยศ 
(2552) ศึกษาเร่ืองการพัฒนาความสามารถทางการฟง พดูภาษาอังกฤษและความเชื่อม่ันในตนเอง
โดยการเรียนแบบเนนภาระงานดานการทองเท่ียวของนักเรียนระดับกาวหนาผลการศึกษาพบวา 
ความสามารถทางการฟง พดูภาษาอังกฤษของนักเรียนสูงข้ึนหลังการเรียนแบบเนนภาระงานดาน
การทองเท่ียวมีความม่ันใจในตนเองของนกัเรียนสูงข้ึนหลังการเรียนแบบเนนภาระงานดานการ
ทองเท่ียว  

จากการศึกษาจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเกีย่วของกับกจิกรรมการเรียนรูแบบงานปฏิบัติ
สรุปไดวา กจิกรรมงานปฏิบัติเปนการจดัการเรียนรูท่ีใหผูเรียนไดเรียนรูจากการปฏิบัติและใช
ความรูเพื่อปฏิบัติภาระงานท่ีไดรับมอบหมายใหสําเร็จวา เปนการเพิ่มพูนความรูความคิดเดิม        
ทําใหผูเรียนเกิดความมั่นใจในการใชภาษา มีปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนเพิ่มข้ึน ฝกการแกไขปญหา          
ท่ีเกิดขึ้นไดด ีเกิดความทาทายและมีความสนุกสนานในการปฏิบัติงาน โดยมีข้ันตอน                   
ในการปฏิบัติงานอยางชัดเจน (Wills.1999 หนา 56) คือ ข้ันกอนปฏิบัตงิาน (Pre - task) ข้ันระหวาง
ปฏิบัติงาน (Task - cycle) และข้ันหลังการปฏิบัติงาน (Language focus) กิจกรรมการเรียนรูแบบ
เนนงานปฏิบัติชวยใหผูเรียนสามารถเรียนรูภาษาโดยใชงานปฏิบัติเปนส่ือการเรียนรู ยังเปน        
การสนองความตองการของผูเรียนโดยตรง อีกท้ังผูเรียนยังสามารถวางแผน การทํางานเปนข้ันตอน 
แกไขปญหาท่ีเกิดจากการทํางานไดอยางเปนระบบ และสามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนได เปนการ
เพิ่มพูนความรู ใชประสบการณเดิมมาสูบทเรียนใหมเปนการเพิ่มพนูความคิดเดิม เปดโอกาสให
ผูเรียนใชภาษาไดอยางอิสระ ทําใหผูเรียนเกิดความทาทายในการปฏิบัติงาน สามารถใชภาษา
ส่ือสารอยางเปนธรรมชาติ พรอมท้ังฝกการแกปญหาตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึนไดอยางเหมาะสม เกิด         
ความม่ันใจในการใชภาษาเพ่ิมข้ึน มีปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนมากข้ึน มีสวนรวมในการทํากจิกรรม            
มีความสนุกสนานในการปฏิบัติงาน  และสามารถพัฒนาทักษะทางภาษาไดดีข้ึนดวย 
 


